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Zadeva: Evropska deklaracija o digitalnih pravicah in nacelih za digitalno desetletje

— odobritev

1. Komisija je 26. januarja 2022 predlozila ,,Evropsko deklaracijo o digitalnih pravicah in nacelih

za digitalno desetletje* (v nadaljnjem besedilu: deklaracija), ki temelji na sporocilu ,,Digitalni

kompas do leta 2030: evropska pot v digitalno desetletje* z dne 9. marca 2021.

V predlogu Komisije je predvideno, da deklaracijo podpisejo Evropski parlament, Svet in

Komisija. Slovesnost bo predvidoma potekala ob robu zasedanja Evropskega sveta 15. in

16. decembra 2022.
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3. Odbor stalnih predstavnikov je na seji 23. novembra 2022 dosegel dogovor o besedilu

deklaracije iz dok. 14881/22.
4. Svet naj glede na navedeno:

- odobri besedilo deklaracije iz priloge k temu dopisu in

- pooblasti predsedstvo, da deklaracijo podpise v njegovem imenu.
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PRILOGA

Evropska deklaracija o digitalnih pravicah in nacelih za
digitalno desetietje

Evropski parlament, Svet in Komisija slovesno razglaSajo naslednjo skupno deklaracijo o digitalnih
pravicah in nacelih za digitalno desetletje.

Preambula

Ob upostevanju naslednjega:

(1)  Evropska unija (EU) je ,,unija vrednot* in, kot je zapisano v ¢lenu 2 Pogodbe o Evropski
uniji, temelji na spostovanju ¢lovekovega dostojanstva, svobode, demokracije, enakosti,
pravne drzave in spoStovanja clovekovih pravic, vklju¢no s pravicami pripadnikov
manj$in. Poleg tega na podlagi Listine Evropske unije o temeljnih pravicah EU temelji
na nedeljivih in univerzalnih vrednotah clovekovega dostojanstva, svobode,
enakopravnosti in solidarnosti. Listina tudi potrjuje pravice, ki izhajajo zlasti iz skupnih
mednarodnih obveznosti drzav ¢lanic.

(2)  Digitalna preobrazba vpliva na vse vidike zivljenja ljudi. Ponuja pomembne priloZnosti
za boljSo kakovost Zivljenja, gospodarsko rast in trajnostnost.

(3)  Digitalna preobrazba prinasa tudi izzive za nase demokrati¢ne druzbe, naSa gospodarstva
in posameznike. S pospeSevanjem digitalne preobrazbe je nastopil ¢as, da EU opredeli,
kako bi bilo treba njene vrednote in temeljne pravice, ki veljajo zunaj spleta, uveljavljati
v digitalnem okolju. Digitalna preobrazba ne bi smela povzrociti nazadovanja pravic.
Kar je nezakonito zunaj spleta, je nezakonito tudi na spletu. Ta deklaracija ne posega v
,hespletne politike®, kot je dostop do klju¢nih javnih storitev zunaj spleta.
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(4)  Parlament je veckrat pozval k vzpostavitvi eti¢nih nacel, ki bodo usmerjala pristop EU k
digitalni preobrazbi ter zagotavljala popolno spostovanje temeljnih pravic, kot so varstvo
podatkov, pravica do zasebnosti, nediskriminacija in enakost spolov, ter nacel, kot so
varstvo potrosnikov, tehnoloska in omrezna nevtralnost, verodostojnost in vkljucevanje.
Pozval je tudi k ve¢jemu varstvu pravic uporabnikov v digitalnem okolju ter pravic
delavcev in pravice do odklopa'.

(5)  Drzave Clanice so na podlagi prejsnjih pobud, kot sta ,, Talinska deklaracija o e-upravi*
in ,,Berlinska deklaracija o digitalni druzbi in na vrednotah temeljeci digitalni upravi®, z
,Lizbonsko deklaracijo o digitalni demokraciji z namenom* pozvale k modelu digitalne
preobrazbe, ki krepi ¢lovesko razseznost digitalnega ekosistema, v jedru katerega je
digitalni enotni trg. Prav tako so pozvale k modelu digitalne preobrazbe, ki zagotavlja,
da je tehnologija v pomo¢ pri sprejemanju podnebnih ukrepov in varstvu okolja.

(6)  Vizija EU za digitalno preobrazbo postavlja ¢loveka v sredisce, opolnomoca
posameznike in spodbuja inovativna podjetja. V Sklepu o ,,programu politike Digitalno
desetletje do leta 2030 so doloceni konkretni digitalni cilji na podlagi Stirih glavnih
tock (digitalna znanja in spretnosti, digitalna infrastruktura, digitalizacija podjetij in
digitalizacija javnih storitev). Pot EU k digitalni preobrazbi nasih druzb in gospodarstva
zajema zlasti odprto digitalno suverenost, spostovanje temeljnih pravic, pravne drzave in
demokracije, vkljucevanje, dostopnost, enakopravnost, trajnostnost, odpornost, varnost,
izboljsanje kakovosti Zivljenja, razpolozljivost storitev ter spostovanje pravic in zelja
vseh. Prispevati bi morala k dinami¢nima, z viri gospodarnima in pravicnima
gospodarstvu in druzbi v EU.

(7)  Tadeklaracija izraza skupne politiéne namere in zaveze ter opozarja na najpomembnejSe
pravice v okviru digitalne preobrazbe. Deklaracija bi morala poleg tega usmerjati
oblikovalce politik pri razmisleku o viziji digitalne preobrazbe: ¢lovek mora biti v
srediS¢u digitalne preobrazbe; podpirati je treba solidarnost in vkljucevanje s
povezljivostjo, digitalnim izobraZevanjem, usposabljanjem ter znanji in spretnostmi,
postenimi in pravi¢nimi delovnimi pogoji ter dostopom do digitalnih javnih storitev na
spletu; poudariti je treba pomen svobode izbire pri stikih z algoritmi in sistemi umetne
inteligence ter v pravicnem digitalnem okolju; spodbujati je treba sodelovanje v
digitalnem javnem prostoru; povecati je treba varnost, zas¢ito in opolnomocenje v
digitalnem okolju, zlasti za otroke in mlade, obenem pa zagotoviti zasebnost in
individualni nadzor nad podatki; spodbujati je treba trajnostnost. Razli¢na poglavja te
deklaracije bi morala tvoriti celovit referencni okvir in jih ne bi smeli brati loceno.

1 2020/2216(INI); 2020/2018(INL); 2020/2019(INL); 2020/2022(INT); 2020/2012(INL); 2020/2014(INL);
2020/2015 (INT); 2020/2017 (INI); 2019/2186(INI); 2019/2181(INL); 2022/2266 (INI).
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(8)  Ta deklaracija bi morala sluziti tudi kot referencna tocka za podjetja in druge ustrezne
akterje pri razvoju in uvajanju novih tehnologij. V zvezi s tem je pomembno spodbujati
raziskave in inovacije. Posebno pozornost bi bilo treba nameniti tudi MSP in zagonskim
podjetjem.

(9)  Demokrati¢no delovanje digitalne druzbe in gospodarstva bi bilo treba dodatno okrepiti
ob polnem spostovanju pravne drzave, u¢inkovitih pravnih sredstev in kazenskega
pregona. Ta deklaracija ne vpliva na zakonite omejitve uveljavljanja pravic, da bi bilo
usklajeno z uveljavljanjem drugih pravic, ali na nujne in sorazmerne omejitve v javnem
interesu.

(10) Ta deklaracija temelji predvsem na primarnem pravu EU, zlasti Pogodbi o Evropski
uniji, Pogodbi o delovanju Evropske unije, Listini Evropske unije o temeljnih pravicah,
ter na sekundarnem pravu in sodni praksi Sodis¢a Evropske unije. Temelji tudi na
evropskem stebru socialnih pravic in ga dopolnjuje. Je deklarativne narave in kot taka ne
vpliva na vsebino pravnih pravil ali njihovo uporabo.

(11) EU bi morala promovirati deklaracijo v svojih odnosih z drugimi mednarodnimi
organizacijami in tretjimi drzavami, tudi tako, da bi te pravice in nacela vkljucila v svoje
trgovinske odnose, s ciljem, da bi ta nac¢ela usmerjala mednarodne partnerje po vsem
svetu k digitalni preobrazbi, ki v srediS¢e postavlja ¢loveka in univerzalne ¢lovekove
pravice. Deklaracija bi morala sluziti zlasti kot referenca za dejavnosti v okviru
mednarodnih organizacij, kot sta uresni¢evanje agende za trajnostni razvoj do leta 2030
in pristop z ve€ delezniki k upravljanju interneta.

(12) Promocija in izvajanje te deklaracije je skupna politicna zaveza in odgovornost EU in
njenih drzav ¢lanic v okviru njihovih pristojnosti in ob doslednem spoStovanju prava
EU. Komisija bo Parlamentu in Svetu redno poroc¢ala o dosezenem napredku. Drzave
¢lanice in Komisija bi morale pri sodelovanju za doseganje splosnih ciljev iz Sklepa o
»programu politike Digitalno desetletje do leta 2030 upoStevati digitalna nacela in
pravice, kot so doloceni v tej deklaraciji.
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Deklaracija o digitalnih pravicah in nacelih za digitalno desetletje

Prizadevamo si za promoviranje evropske poti k digitalni preobrazbi, ki v sredisce postavlja ¢loveka
ter temelji na evropskih vrednotah in temeljnih pravicah EU, potrjuje univerzalne c¢lovekove pravice
ter koristi vsem posameznikom, podjetjem in druzbi kot celoti.

Zato izjavljamo naslednje:

Poglavje I: postavljanje ¢loveka v srediSce digitalne preobrazbe

1. Clovek je v sredis¢u digitalne preobrazbe v Evropski uniji. Tehnologija bi morala sluZiti in
koristiti vsem ljudem, ki Zivijo v EU, ter jih opolnomociti za uresni¢evanje njihovih Zelja ob
polnem varstvu in spoStovanju njihovih temeljnih pravic.

Zavezujemo se:

a) h krepitvi demokrati¢nega okvira za digitalno preobrazbo, ki koristi vsem in izboljSuje
zivljenja vseh ljudi, ki zivijo v EU;

b) k sprejetju potrebnih ukrepov za zagotovitev, da se vrednote EU in pravice posameznikov,
kot jih priznava pravo EU, spostujejo tako na spletu kot zunaj njega;

c) k spodbujanju in zagotavljanju odgovornega in skrbnega ukrepanja vseh javnih in zasebnih
akterjev v digitalnem okolju;

d) k dejavnemu spodbujanju te vizije digitalne preobrazbe, tudi v nasih mednarodnih odnosih.

Poglavije I1: solidarnost in vkljuevanje

2. Z uporabo tehnologije bi bilo treba ljudi zdruZevati, ne pa jih razdvajati. Digitalna preobrazba
bi morala prispevati k praviéni in vkljucujoci druzbi in gospodarstvu v EU.

Zavezujemo se:

a) k zagotavljanju, da zasnova, razvoj, uvajanje in uporaba tehnoloskih resitev spostujejo
temeljne pravice, omogocajo njihovo uveljavljanje ter spodbujajo solidarnost in vkljuc¢evanje;

b) k digitalni preobrazbi, pri kateri nih¢e ne bo prezrt. Koristiti bi morala vsem, dosegati
uravnotezenost med spoloma in vkljucevati zlasti starejSe, osebe, ki zivijo na podezelskih
obmocjih, osebe z invalidnostjo ali marginalizirane, ranljive ali prikrajSane osebe ter osebe, ki
delujejo v njihovem imenu. Spodbujati bi morala tudi kulturno in jezikovno raznolikost;

¢) krazvoju ustreznih okvirov, da bodo vsi akterji na trgu, ki imajo koristi od digitalne
preobrazbe, prevzeli svojo druzbeno odgovornost ter posteno in sorazmerno prispevali k
stroSkom javnih dobrin, storitev in infrastrukture v korist vseh ljudi, ki zivijo v EU.
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Povezljivost

3. Povsod v EU bi moral imeti vsakdo dostop do cenovno dostopne in visokohitrostne digitalne
povezljivosti.

Zavezujemo se:

a) k zagotavljanju dostopa do visokokakovostne povezljivosti z razpolozljivim dostopom do
interneta povsod po EU in za vsakogar, tudi tiste z nizkimi dohodki,

b) k zasc¢iti in spodbujanju nevtralnega in odprtega interneta, kjer vsebine, storitve in aplikacije
niso neupravic¢eno blokirane ali poslabSane.

Digitalno izobraZevanje in usposabljanje ter digitalna znanja in spretnosti

4. Vsakdo ima pravico do izobrazevanja, usposabljanja in vsezivljenjskega ucenja ter bi moral
imeti moznost pridobiti vsa osnovna in napredna digitalna znanja in spretnosti.

Zavezujemo se:

a) k spodbujanju visokokakovostnega digitalnega izobrazevanja in usposabljanja, tudi za
premostitev digitalnega razkoraka med spoloma;

b) k podpiranju prizadevanj, ki vsem ucecim se ter uciteljem in uciteljicam omogocajo
pridobivanje in izmenjavo potrebnih digitalnih znanj in spretnosti ter kompetenc, vklju¢no z
medijsko pismenostjo in kritiénim misljenjem, za aktivno udejstvovanje v gospodarstvu,
druzbi in demokrati¢nih procesih;

c) k spodbujanju in podpiranju prizadevanj za opremljanje vseh ustanov za izobraZevanje in
usposabljanje z digitalno povezljivostjo, infrastrukturo in orodji;

d) k zagotavljanju moZnosti vsakomur, da se z izpopolnjevanjem in preusposabljanjem prilagodi
spremembam, ki jih prinaSa digitalizacija dela.
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PoSteni in pravicni delovni pogoji

5.

Vsakdo ima pravico do postenih, pravi¢nih, zdravih in varnih delovnih pogojev ter do ustrezne
zascite v digitalnem okolju in na delovnem mestu, ne glede na zaposlitveni status, nacin ali
trajanje zaposlitve.

Sindikati in organizacije delodajalcev imajo pomembno viogo pri digitalni preobrazbi, zlasti v
zvezi z opredelitvijo poStenih in pravi¢nih delovnih pogojev, tudi v zvezi z uporabo digitalnih
orodjij pri delu.

Zavezujemo se:

a)
b)

c)

d)

k zagotavljanju, da lahko vsakdo uveljavlja pravico do odklopa in uziva zasCitne ukrepe za
usklajevanje poklicnega in zasebnega zivljenja v digitalnem okolju;

k zagotavljanju, da digitalna orodja v delovnem okolju v ni¢emer ne ogrozajo telesnega in
dusevnega zdravja delavcev;

k zagotavljanju sposStovanja temeljnih pravic delavcev v digitalnem okolju, vklju¢no z njihovo
pravico do zasebnosti in zdruzevanja, pravico do kolektivnih pogajanj in ukrepov ter zasc¢ito
pred nezakonitim in neupravi¢enim nadzorom;

k zagotavljanju, da je uporaba umetne inteligence na delovnem mestu pregledna in skladna s
pristopom, ki temelji na tveganju, ter da se sprejmejo ustrezni preventivni ukrepi za
ohranjanje varnega in zdravega delovnega okolja;

zlasti k zagotavljanju, da je pri pomembnih odlocitvah, ki vplivajo na delavce, zagotovljen
¢loveski nadzor in da so delavci na splosno obvesceni, da so v stiku s sistemi umetne
inteligence.

Digitalne javne storitve na spletu

7.

Vsakdo bi moral imeti spletni dostop do klju¢nih javnih storitev v EU. Od nikogar ne bi smeli
zahtevati pogostejSega posredovanja podatkov, kot je potrebno za dostop do digitalnih javnih
storitev in njithovo uporabo.

Zavezujemo se:

a)

b)
©)

k zagotavljanju, da se vsem ljudem, ki zivijo v EU, nudi moZnost uporabe dostopne,
prostovoljne, varne in zaupanja vredne digitalne identitete, ki omogoca dostop do Siroke
palete spletnih storitev;

k zagotavljanju Siroke dostopnosti in ponovne uporabe informacij javnega sektorja;

k omogocanju in podpiranju nemotenega, varnega in interoperabilnega dostopa po vsej EU do
digitalnih javnih storitev, zasnovanih za u¢inkovito izpolnjevanje potreb ljudi, zlasti vklju¢no
z digitalnimi zdravstvenimi storitvami in storitvami oskrbe, predvsem dostopom do
elektronske zdravstvene dokumentacije.
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Poglavije I1I: svoboda izbire

Stiki z algoritmi in sistemi umetne inteligence

8. Umetna inteligenca bi morala sluziti kot orodje za ljudi s kon¢nim ciljem povecanja dobrobiti

9.

ljudi.

Vsakdo bi moral imeti moznost, da izkoristi prednosti algoritemskih sistemov in sistemov
umetne inteligence, vkljucno s sprejemanjem lastnih informiranih odlo¢itev v digitalnem
okolju, pri ¢emer je zascCiten pred tveganji in Skodo za svoje zdravje, varnost in temeljne
pravice.

Zavezujemo se:

a)
b)

c)

d)

k spodbujanju na ¢loveka osredotocenih, zaupanja vrednih in eti¢nih sistemov umetne
inteligence med njihovim razvojem, uvajanjem in uporabo v skladu z vrednotami EU;

k zagotavljanju zadostne ravni preglednosti glede uporabe algoritmov in umetne inteligence
ter opolnomocenja ljudi za njihovo uporabo in njihove obvescenosti pri stikih z njimi;

k zagotavljanju, da algoritemski sistemi temeljijo na ustreznih naborih podatkov v izogib
diskriminaciji in omogocajo ¢loveski nadzor nad vsemi rezultati, ki vplivajo na varnost in
temeljne pravice ljudi;

k zagotavljanju, da se tehnologije, kot je umetna inteligenca, ne uporabljajo za vnaprejSnje
doloc¢anje izbir ljudi, na primer glede zdravja, izobrazevanja, zaposlovanja in zasebnega
Zivljenja;

k zagotavljanju zas¢itnih ukrepov in sprejemanju ustreznih ukrepov, vkljuéno s spodbujanjem
zaupanja vrednih standardov, za zagotovitev, da so umetna inteligenca in digitalni sistemi
vedno varni in se uporabljajo ob doslednem spoStovanju temeljnih pravic;

k sprejetju ukrepov za zagotovitev, da raziskave na podro¢ju umetne inteligence spostujejo
najvisje eti¢ne standarde in ustrezne pravne akte EU.

Pravi¢no digitalno okolje

10. Vsakdo bi moral imeti moZnost, da lahko na podlagi objektivnih, preglednih, enostavno

11.

dostopnih in zanesljivih informacij u¢inkovito in svobodno izbere, katere spletne storitve zeli
uporabljati.

Vsakdo bi moral imeti moznost poStenega konkuriranja in inovativnosti v digitalnem okolju.
To bi moralo koristiti tudi podjetjem, vklju¢no z MSP.

Zavezujemo se:

a)

b)

k zagotavljanju varnega in zanesljivega digitalnega okolja, ki temelji na poSteni konkurenci
ter v katerem so zaSc€itene temeljne pravice, pravice uporabnikov in varstvo potrosnikov na
digitalnem enotnem trgu ter ustrezno opredeljene odgovornosti platform, zlasti velikih
akterjev in vratarjev;

k spodbujanju interoperabilnosti, preglednosti, odprtih tehnologij in standardov kot nacina za
nadaljnjo krepitev zaupanja v tehnologijo ter sposobnosti potroSnikov, da sprejemajo
avtonomne in informirane odlocitve.

15149/22 mga,hm/HM,MGA/nr 9

TREE.2.B LIMITE SL



12.

13.

14.

15.

Poglavje IV: sodelovanje v digitalnem javiiem prostoru

Vsakdo bi moral imeti dostop do zaupanja vrednega, raznolikega in vecjezi¢nega digitalnega
okolja. Dostop do raznolikih vsebin prispeva k pluralisti¢ni javni razpravi in u¢inkovitemu
nediskriminatornemu sodelovanju v demokraciji.

Vsakdo ima pravico do svobode izrazanja in obves¢anja ter svobode zbiranja in zdruzevanja v
digitalnem okolju.

Vsakdo bi moral imeti moZnost dostopa do informacij o tem, kdo je lastnik medijskih storitev,
ki jih uporablja, ali pod ¢igavim nadzorom so.

Spletne platforme, zlasti zelo velike spletne platforme, bi morale podpirati svobodno
demokrati¢no razpravo na spletu. Glede na vlogo svojih storitev pri oblikovanju javnega
mnenja in politi¢ne razprave bi morale zelo velike spletne platforme blaziti tveganja, ki izhajajo
iz delovanja in uporabe njihovih storitev, tudi v zvezi z napa¢nimi informacijami in
dezinformacijskimi kampanjami, ter zascititi svobodo izrazanja.

Zavezujemo se:

a)
b)

c)

d)

k nadaljnjemu varovanju vseh temeljnih pravic na spletu, zlasti svobode izrazanja in
obvescanja, vklju¢no s svobodo in pluralnostjo medijev;

k podpiranju razvoja in najboljSe uporabe digitalnih tehnologij za spodbujanje udejstvovanja
ljudi in demokrati¢ne udelezbe;

k sprejemanju sorazmernih ukrepov za boj proti vsem oblikam nezakonitih vsebin ob
doslednem spostovanju temeljnih pravic, vklju¢no s pravico do svobode izrazanja in
obvescanja, ter brez uvajanja kakrs$nih koli splo$nih obveznosti spremljanja ali cenzure;

k ustvarjanju digitalnega okolja, v katerem so ljudje zasciteni pred dezinformacijami in
manipulacijo z informacijami ter drugimi oblikami Skodljivih vsebin, vkljucno z
nadlegovanjem in nasiljem na podlagi spola;

k podpiranju u¢inkovitega dostopa do digitalnih vsebin, ki odrazajo kulturno in jezikovno
raznolikost v EU;

k opolnomocenju posameznikov, da svobodno sprejemajo specificne odlocitve, ter
omejevanju izkori§¢anja Sibkih tock in predsodkov, zlasti prek ciljanega oglasevanja.
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Poglavije V: varnost, za$¢ita in opolnomocenje

Zasciteno, varno in varovano digitalno okolje

16.

Vsakdo bi moral imeti dostop do digitalnih tehnologij, izdelkov in storitev, ki so po zasnovi
varni in zas¢iteni ter varujejo zasebnost, kar zagotavlja visoko raven zaupnosti, integritete,
razpolozljivosti in avtenti¢nosti obdelanih informacij.

Zavezujemo se:

a)

b)

k sprejetju dodatnih ukrepov za spodbujanje sledljivosti izdelkov in zagotavljanju, da se na
digitalnem enotnem trgu ponujajo samo izdelki, ki so varni in skladni z zakonodajo EU;

k zasc¢iti interesov ljudi, podjetij in javnih institucij pred tveganji za kibernetsko varnost in
kibernetsko kriminaliteto, vklju¢no s krSitvami varstva podatkov in krajo identitete ali
manipuliranjem z njo. To vkljucuje zahteve glede kibernetske varnosti za povezane izdelke,
dane na enotni trg;

k boju proti tistim, ki poskusajo znotraj EU spodkopati varnost na spletu in integriteto
digitalnega okolja ali digitalna sredstva uporabljajo za podpihovanje nasilja in sovrastva, ter
terjanju njihove odgovornosti.

Zasebnost in individualni nadzor nad podatki

17.

18.

19.

Vsakdo ima pravico do zasebnosti in varstva svojih osebnih podatkov. Zadnjenavedena pravica
vklju€uje nadzor posameznikov nad tem, kako se njihovi osebni podatki uporabljajo in s kom
se ti podatki delijo.

Vsakdo ima pravico do zaupnosti svojih komunikacij in informacij na svojih elektronskih
napravah ter da ni predmet nezakonitega spletnega nadzora, nezakonitega vsesplosnega
sledenja ali ukrepov prestrezanja.

Vsakdo bi moral imeti moznost, da dolo¢i svojo digitalno zapus¢ino in se odloci, kaj se po
smrti zgodi z njegovimi osebnimi racuni in informacijami, ki ga/jo zadevajo.

Zavezujemo se:

a)

b)

©)
d)

k zagotavljanju, da ima vsakdo uc¢inkovit nadzor nad svojimi osebnimi in neosebnimi podatki
v skladu s pravili EU o varstvu podatkov in ustreznimi pravnimi akti EU;

k u¢inkovitemu zagotavljanju moZnosti posameznikom, da enostavno prenasajo svoje osebne
in neosebne podatke med razlicnimi digitalnimi storitvami v skladu s pravicami do
prenosljivosti;

k u¢inkovitemu varovanju komunikacij pred nepooblas¢enim dostopom tretjih oseb;

k prepovedi nezakonite identifikacije in nezakonitega hranjenja evidenc o dejavnostih.
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Zascita in opolnomocenje otrok in mladih v digitalnem okolju

20.

21.

22.

Otroci in mladi bi morali biti opolnomoceni za sprejemanje varnih in informiranih odlocitev ter
izrazanje svoje ustvarjalnosti v digitalnem okolju.

Starosti primerni materiali in storitve bi morali izboljsati izkusnje, dobrobit in udelezbo otrok in
mladih v digitalnem okolju.

Posebno pozornost bi bilo treba nameniti pravici otrok in mladih do zas¢ite pred vsakrSnimi
kaznivimi dejanji, storjenimi z digitalnimi tehnologijami ali z njihovo pomocjo.

Zavezujemo se:

a)

23.

24.

k zagotavljanju priloZznosti vsem otrokom in mladim, da pridobijo potrebna znanja in
spretnosti ter kompetence, vklju¢no z medijsko pismenostjo in kritiénim misljenjem, za
aktivno in varno krmarjenje in udejstvovanje v digitalnem okolju ter sprejemanje informiranih
odlocitev;

k spodbujanju pozitivnih izkuSenj za otroke in mlade v starosti primernem in varnem
digitalnem okolju;

k zasciti vseh otrok in mladih pred skodljivimi in nezakonitimi vsebinami, izkori§¢anjem,
manipulacijo in zlorabo na spletu ter preprecevanju uporabe digitalnega prostora za storitev
ali omogocanje kaznivih dejanj;

k zas¢iti vseh otrok in mladih pred nezakonitim sledenjem, profiliranjem in ciljanjem, zlasti v
komercialne namene;

k vklju€evanju otrok in mladih v razvoj digitalnih politik, ki jih zadevajo.

Poglavje VI: trajnostnost

Da bi preprecili znatno Skodo za okolje in spodbudili krozno gospodarstvo, bi bilo treba
digitalne izdelke in storitve zasnovati, proizvajati, uporabljati, popravljati, reciklirati in odlagati
tako, da se blazi njihov negativni vpliv na okolje in druZbo ter preprecuje prezgodnja
zastarelost.

Vsakdo bi moral imeti dostop do to¢nih, poljudnih informacij o vplivu digitalnih izdelkov in
storitev na okolje ter njihovi porabi energije, popravljivosti in Zivljenjski dobi, da bi lahko
sprejel odgovorne odlocitve.

Zavezujemo se:

a)

k podpiranju razvoja in uporabe trajnostnih digitalnih tehnologij, ki imajo ¢im manjsi
negativni vpliv na okolje in druzbo;

b) k spodbujanju trajnostnih potrosniskih odlocitev in poslovnih modelov ter spodbujanju

c)

trajnostnega in odgovornega ravnanja podjetij v svetovnih vrednostnih verigah digitalnih
izdelkov in storitev, tudi za boj proti prisilnemu delu;

k spodbujanju razvoja, uvajanja in aktivne uporabe inovativnih digitalnih tehnologij s
pozitivnim vplivom na okolje in podnebje, da bi pospesili zeleni prehod;

d) k spodbujanju standardov in oznak glede trajnostnosti za digitalne izdelke in storitve.
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